
Conditions générales 

 

Art. 1 Sauf convention contraire par écrit, le rapport est réglé par les présentes conditions générales desquelles le client déclare avoir 
pris connaissance et qui prévalent contre les conditions d’achat habituelles du cilent.  

Art. 2 Notre offer de prix est valuable pour un délai de 30 jours. Nous nous engageons seulement si endéans ce délai le commetant nous 
passe une commande écrite ou un exemplaire de notre offer dûment daté et signé pour accord. Le délai prévu ou impose pour l’éxécution 
des travaux sera formel qu’après notre accord et reception par  écrit.  

Art. 3 Le transport ou l’expédition de nos merchandises par n’importe quell moyen de transport, sera fait aux risques et perils de 
destinatair. Même en cas d’expédition franco.  

Art. 4 Toutes nos factures sont payables, sans escompte, à l’adresse mentionné sur la facture sauf convention contraire, fixée entre les 
parties par des pieces synallagmatiques ou une échéance a été mentionnée sur la facture.  

Art. 5 A défaut d’un paiement au comptant ou en cas de non-paiement à l’échéance prevue, le montant de la facture portera de plein 
droit et sans mise en demeure aucune, un intérêt legal de 1,5% par mois, à compter à partir de la date de facturation ou à partir de la date 
d’échéance prevue. Tout mois commence sera considéré comme un mois entire.  

Art. 6 De plus, le montant dû sera majoré de plein droit et sans remise en demeure préalable, à titre de clause forfaitaire et irrevocable, 
de 15% avec un minimum de 65,00 euro, comme indemnité des frais d’encaissement de la créance (tells que les frais de personnel et 
d’administration, la gestion et le suivi du dossier, les influences sur la gestion financière, etc.) et ce en application des art. 1147 et 1152 C.C. 
Cette indemnité est due en plus des intérêts moratoires, les frais de procedure exigibles et l’indemnité éventuelle des dommages materielles 
ou d’un manqué à gagner. Les parties sont expressément d’accord que cette indemnité est forfaitaire et qu’elle ne pourra pas être modifié 
en cas de derogation de l’art. 1231 du Code Civil, même si la mise en demeure n’est que partielle. 

Art. 7 A défaut de paiement à l’échéance prevue d’une seule de nos factures, la solde de tous nos factures, même les factures non 
échues, deviant de plein droit intégralement exigible.  

Art. 8 Toutes marchandises qui ne sont pas intégralement payees, restent dans leur totalité la propriété de notre société en derogation 
de l’art. 1583 du C.C.; des accomptes éventuellement payés serviront d’indemnité des frais et du manqué à gagner.  

Art. 9 Tout retard de paiement nous donne le droit de suspender d’autres livraisons, afin de ne pas augmenter les avoirs et ce sans mise 
en demeure préalable de notre part.  

Art. 10 La livraison de marchandises ou la prestation de services à une date ultérieure à la date prevue ne pourra jamais donner lieu à 
l’annulation de la commande ou à la résiliation du contrat, ni donner droit à aucune indemnité, sauf en cas de mauvaise foi ou d’erreur grave 
du fournisseur.  

Art. 11 Des reclamations relatives à la livraison des merchandises et à la prestation de services et/ou à l’exécution de travaux doivent être 
déposées lors de la livraison et ensuite être confirmées par letter recommandée et motive endéans les 8 jours suivent la date de livraison ou 
d’exécution des travaux. Ces reclamations ne suspendant pas l’obligation de paiement.  

Art. 12 Toutes remarques ou restrictions relatives à la facture et/ou aux conditions générales y figurant, devront nous parvenir par letter 
recommandée et motive endéans les 8 jours de date de facture; quant à la resolution de litiges ce délai sera de 30 jours.  

Art. 13 En cas de contestation seul les tribunaux d’Anvers sont compétents. 


